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 How can I analyze the text of Samch'ŏlli (a Korean 
literature magazine) to examine the usage and 
context of certain words and visualize the results?
 How to analyze:
Corpus linguistics
Natural language processing
Text (data) mining

 How to visualize
Data representation
Data visualization
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 Corpus
 Raw Corpus / Tagged Corpus
 Synchronic Corpus / Diachronic Corpus
 General Corpus / Specialized Corpus

 Text Analysis Tools
 Frequency, Co-occurrence, Concordance, etc.

 Visualization Tools
 Integrated in most analysis tools
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 Raw Corpus
 코퍼스란자연언어연구를위해언어의표본을추출한
집합이다

 Tagged Corpus
 코퍼스/NNG+란/JX자연/NNG+언어/NNG
연구/NNG+를/JKO위해/VV언어/NNG+의/JKG
표본/NNG+을/JKO추출/NNG+한/XSV
집합/NNG+이/VCP+다/EF
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 Corpus with analysis & visualization tools developed by 
Korea University
http://corpus.korea.ac.kr/ 

 Texts of all news articles between 2000 and 2013 from 
Tonga ilbo, Chosŏn ilbo, Chungang ilbo, Han'gyŏre sinmun.

 60 million word segments (語節)
 한국 = 1 word 1 segment / 한국의 = 2 words 1 segment

 Corpus Type: Tagged, Synchronic, Specialized
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“유학 (留學)”
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KW = 유학 (留學)
2000 2013
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 Open-source, web-based application for text 
analysis developed by Stéfan Sinclair (McGill) and 
Geoffrey Rockwell (Alberta)
https://voyant-tools.org/

 Analysis tools for user-provided corpus
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 How can I analyze texts of Samch'ŏlli (a Korean 
literature magazine) to examine the usage and context 
of certain words and visualize the results?

 Prepare a raw corpus of Samch'ŏlli
▪ As of today, no ready-made corpus for Samch'ŏlli

 Find a analysis tool processing user-provided corpora
▪ Voyant Tools
▪ Make a stop-word list

 Pre-process the raw corpus
▪ ETRI Text Analysis API for Korean for automatic word division and/or 

tagging (requires programming knowledge)
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 공공인공지능오픈API DATA 서비스포털
http://aiopen.etri.re.kr/

14



 현대한국어용례검색기
2 corpora: SJ-RIKS, SJ-RIKS ext.
http://riksdb.korea.ac.kr/

 연세말뭉치용례검색시스템
4 corpora: 20세기한국어말뭉치, 균형말뭉치, 교육용
말뭉치, 주제별말뭉치
https://ilis.yonsei.ac.kr/corpus/

 국립국어원언어정보나눔터
21-segi Sejong Project Corpus (basic corpus only)
https://ithub.korean.go.kr
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